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jezyk angielski - zaawansowany

Przetlumacz na angielski nastepujace zdania :

. Przetlumacz : "Walka o niepodlegto$¢ jako watek w polskiej literaturze"
o A -"The fighting for independence as a theme in Polish Literature"
o B - "The fight for independence as a theme in Polish Literature"
o G - "The fight for independence in polish literature”
o D - "The fighting for independence in Polish Literature"

. Przyzwyczajenie nazywa sie stusznie druga natura - po angielsku
o A - Wont be rightly call a second nature
o B - Custom be rightly called a second nature
o C - Cystom is rightly called a second nature
o D - Wont be rightly called a second nature

. "Moralne i spoteczne zagadnienia poruszane w polskim dramacie" - po angielsku
o A - "Moral and Social issues as presented in Polish drama"
o B - "Moral and Social issues are presented in Polish drama"
o C - "Moral and Social issue as present in Polish drama"
o D - "Moral and Social issues as presented in polish drama"

. "Polacy i Polska w okresie drugiej wojny Swiatowej" - po angielsku
o A - "Poland and Poles during World War II"
o B - "Poland and the Poles during World War II"
o C - "Poland and the Poles in World War II"
o D - "Poland and Poles in World War II"

. Polskie kino Andrzeja Wajdy "Popidt i diament" i "Cztowiek z marmuru" - po angielsku
o A - Films of Andrzej Wajda "Ashes and Diamonds" and "Man of marble"
o B - The films of Andrzej Wajda "Ashes and Diamonds" and "Person of marble"
o C - The films of Andrzej Wajda "Ashes and Diamonds" and "Man of marble"
o D - The films of Andrzej Wajda "Ashe and Diamonds" and "Person of marble"
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Przetlumacz na angielski nastepujace zdania :

Karta odpowiedzi

1.B
2.D
3.A
4.B
5.C
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